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 Наименование дисциплины
Практический курс второго иностранного языка

Объём дисциплины  (70 час.)
Краткое содержание дисциплины

Название разделов
(тем) дисциплины

Краткое содержание разделов (тем) дисциплины

Раздел 1. Учеба. Наука. 
Профессия и карьера

Тема 1.1.  Система образования в России и 
стране изучаемого языка.  Глагол. 
Сложноподчиненное предложение
с придаточными времени. 
Тема 1.2. Мой университет.  Учеба в магистратуре: цели и 
особенности. Моя профессия. Страдательный залог. 
Сложноподчиненное предложение с 
придаточными условия, причины.
Тема 1.3. Наука. Научное исследование. Особенности 
лингвистического исследования в профессиональной сфере: 
основные методы и приемы изучения речевой деятельности 
носителей языка, описание новых явлений 
и процессов в современном 
состоянии языка; его функционировании в общественной, 
политической и культурной жизни иноязычного 
социума.

Раздел 2. Страна изучаемого 
языка и Россия: географическое 
положение, административное 
деление, климат

Тема 2.1. Географическое положение России и страны 
изучаемого языка, административное деление. 
Страдательный залог. Именные формы глагола. 
Тема 2.2.  Россия и страна изучаемого языка: климат и 
полезные ископаемые. Сложноподчиненное предложение.

Раздел 3. Страна изучаемого 
языка и Россия: экономика и 
политика

Тема 3.1. Страна изучаемого языка и  Россия:  
национальные символы, политическая структура, 
политические партии. Именные формы глагола. Социальная
политика. Дробные числительные. 

Тема 3.2. Страна изучаемого языка и Россия: экономика. 
Денежная система и банки. Средства выражения 
будущности. Сложноподчиненное предложение.  

Раздел 4. Международное
 экономическое развитие.
Предприятия в 
стране изучаемого языка
 и России. 

Тема 4.1. Виды предприятий. Функционирование 
системы изучаемого иностранного языка: На фирме. 
Распространенное определение. Пассив. 
Тема 4.2. Европейский Союз. ВТО, Всемирный банк. 
Сложносокращенные слова и аббревиатуры.



Раздел 5.  Россия и страна 
изучаемого языка: национально 
культурные особенности

Тема 5.1. Функционирование системы 
изучаемого иностранного языка и тенденции его развития: 
Другие страны – другие нравы. Инфинитив и инфинитивные 
группы.
Тема 5.2. Ценности и представления, присущие культуре 
стран изучаемого иностранного языка. Культурные 
стандарты страны изучаемого языка и России. Устойчивые 
словесные комплексы.

Раздел 6. Актуальные проблемы
общества

Тема 6.1. Технический прогресс и его влияние на 
жизнь общества. 
Тема 6.2.  Проблемы окружающей среды. Сослагательное 
наклонение. 

Разработчиком является кандидат филологических наук, доцент кафедры теории и 
практики иностранных языков ИИЯ Л.Г. Карандеева
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